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Whisper Silence

Mūsdienīgs dizains

Svaigs gaiss

Tālvadība
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Elegants, minimālistisks dizains
Lieliski iekļaujas mūsdienīgos interjeros.

Augstas efektivitātes keramikas serde
Līdz 97% siltuma atgūšanas pie zemas gaisa plūsmas
 

Automātiska gaisa aizvara
Bloķē putekļus un pretplūsmu dīkstāves laikā.

Sienas montāža vienā atverē
Kompakta, ātra un vietu taupoša konfigurācija.

Kluss līdzstrāvas motors
3 ātrumu reversīvs ventilators ar jaudu tikai 6 W un 28,7 dB(A).

Comfort. Efficiency.Innovation
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Uzlabota filtrācija
Izvēles F7 (MERV13) filtrs un mazgājams priekšfiltrs.

Elastīgi darba režīmi
Patstāvīga vai pēc izvēles sinhronizēta vairāku
ierīču lietošana.

Daudz vadības iespēju
Tālvadības pults un izvēles mobilā lietotne (iOS/Android).

Mitruma sensors
Viedā mitruma kontrole, lai optimizētu
apstākļus telpās

2 LV



Cienījamais klient!

Paldies, ka izvēlējāties mūsu ierīci. Lūdzam rūpīgi izlasīt šo lietošanas instrukciju.

DROŠĪBAS PRASĪBAS!

Pirms sākat lietot un uzstādīt ventilatoru ar enerģijas rekuperāciju, rūpīgi izlasiet lietošanas instrukciju.
Ventilatora uzstādīšanu un apkalpošanu veiciet saskaņā ar šo instrukciju, kā arī saskaņā ar visu spēkā esošo vietējo un nacionālo būvniecības,
elektrotehnisko un tehnisko noteikumu un normu nosacījumiem.
Šajā instrukcijā ietvertie brīdinājumi ir jāuztver nopietni, jo tie satur būtisku informāciju par personīgo drošību.

Drošības norādījumu neievērošana var izraisīt miesas bojājumus vai rekuperatora bojājumu.
Rūpīgi izlasiet instrukciju un ievērojiet to, lietojot rekuperatoru.
Šo ierīci drīkst lietot bērni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobežotām fiziskām, sensorām vai garīgām spējām vai bez pieredzes un zināšanām, ja tās tiek
uzraudzītas vai ir instruētas par ierīces drošu lietošanu un izprot ar to saistītos apdraudējumus.

Neļaujiet bērniem spēlēties ar ierīci. Neļaujiet bērniem tīrīt un apkopt ierīci bez uzraudzības.
Ja barošanas vads ir bojāts, tas jānomaina ražotājam vai kvalificētai personai, lai izvairītos no apdraudējuma.
Ieteicams uzstādīt ventilatoru augstāk par 2,1 m virs grīdas.
Jāveic piesardzības pasākumi, lai novērstu gāzu pretplūsmu telpā no atklātā dūmvada ierīcēm, kas sadedzina gāzi vai citu kurināmo.

Izplūdes ventilatori var nelabvēlīgi ietekmēt gāzi vai citu kurināmo sadedzinošu ierīču (arī citās telpās esošo) drošu darbību, izraisot dūmgāzu
pretplūsmu. Šīs gāzes var izraisīt saindēšanos ar oglekļa monoksīdu.
Pēc izplūdes ventilatora, piemēram, sienas vai kanāla ventilatora, uzstādīšanas ierīču ar atvērtu dūmgāzu novadīšanu darbība jāpārbauda kompetentai personai,
lai pārliecinātos, ka dūmgāzu pretplūsma nenotiek.
Neuzlādējiet vienreizlietojamās baterijas. Baterijas jāievieto, ievērojot pareizu polaritāti.
Izņemiet izlietotās baterijas no ierīces un droši tās utilizējiet.
Ja ierīce ilgāku laiku netiks lietota, izņemiet baterijas.
Neveidojiet īssavienojumu barošanas spailēs.
Glabājiet tālvadības pulti drošā vietā, lai bērni nenorītu baterijas un nenotiktu nelaimes
gadījums.

Pirms uzstādīšanas vai remonta rekuperators ir jāatvieno no barošanas.

Rekuperatoru nedrīkst lietot ārpus šajā instrukcijā norādītā

Nenovietojiet nekādas sildierīces vai citas ierīces rekuperatora barošanas vada tuvumā.

Neizmantojiet bojātu aprīkojumu vai vadus rekuperatora pievienošanai barošanai.

Uzstādot rekuperatoru, ievērojiet drošības noteikumus par elektroinstrumentu lietošanu.

Uzmanīgi izsaiņojiet rekuperatoru.

Izmantojiet rekuperatoru tikai ražotāja paredzētajam mērķim.

Nepieskarieties regulatoram vai tālvadības pultij ar slapjām rokām. Neveiciet ierīces apkopi ar slapjām rokām.

Neļaujiet bērniem lietot ierīci

PRIEKŠĒJAIS
PANELISNetīriet ventilatoru ar ūdeni. Sargājiet elektriskās daļas no applūšanas.

Projektēts tā, lai saplūstu ar telpu,
priekšējais panelis ir ar gludu,

Nebloķējiet gaisa kanālu, kad rekuperators darbojas.

mūsdienīgu virsmu, kas izskatās drīzāk kā interjera
elements, nevis kā ierīce. Diskrēts katras sienas
rotājums.

Pirms apkopes atvienojiet rekuperatoru no barošanas.

AUGSTAS EFEKTIVITĀTES ENERĢIJAS REĢENERATORS AUTOMĀTISKAIS AIZVARS

Reģenerators ar higiēniski apstrādātu keramikas serdi atgūst līdz 97% siltumenerģijas. Pieejams arī
reģenerators ar šūnu vai lodīšu struktūru, kas nodrošina optimālu efektivitātes, tīrības un komforta
kombināciju.

Diskrēti konstrukcijā iebūvētais
automātiskais aizvars
maigi aizveras pēc ierīces
apstāšanās. Tas aizsargā no
putekļiem, kukaiņiem un aukstiem
caurvējiem.

Comfort. Efficiency.Innovation

temperatūras diapazona, ne arī agresīvā vai sprādzienbīstamā vidē.

Aizvērts

Atvērts
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MONTĀŽAS INSTRUKCIJA

1. Pēc pārbaudes, vai sienas biezums atbilst izstrādājumam, ievietojiet ārējo kanālu sienā un pārliecinieties, ka gaisa ieplūde/izplūde ir pareizi vērsta uz leju.

2. Izurbiet sienā 170 mm diametra atveri ar nelielu slīpumu. Pārliecinieties, ka no atveres malas līdz griestiem ir vismaz 50 cm atstatums.

Galvenās ierīces uzstādīšana
1. Noņemiet priekšējo paneli, izlīdziniet ierīces gaisa izplūdi ar sienas gaisa kanālu, atzīmējiet skrūvju atveres un pēc tam nostipriniet ierīci pie sienas

2. Ievietojiet iekšējo cauruli un pievienojiet ventilatora vadus. Visbeidzot no jauna uzstādiet montāžas plāksni galvenajā ierīcē, pievelciet četras skrūves un uzlieciet atpakaļ
priekšējo paneli, lai pabeigtu uzstādīšanu.

Comfort. Efficiency.Innovation 4 LV



FRESHFLOW www.ergowave.eu

Ik pēc 75 sekundēm gaisa plūsma maigi maina virzienu: svaigais gaiss ieplūst, izlietotais izplūst. Šis mainīgais cikls uztur jūsu telpu

tīru.

nepārtraukta ventilācija bez nepieciešamības pēc ventilācijas kanāliem vai logu atvēršanas.

Sienā paslēptais ventilators darbojas ar izcili zemu enerģijas patēriņu un minimālu troksni
 
nodrošinot klusāku vidi, ilgāku motora kalpošanas laiku un tīrāku gaisu telpā gan dienā, gan naktī.

Kas vairāk nekā tikai ventilācija. FRESHFLOW

Čuksts
dB(A)

Krītoša lapa
dB(A)

FRESHFLOW

ĪPAŠI KLUSAdB(A)*

DARBĪBA
Labi izgulieties*Testēts autorizētā laboratorijā

zemākais ātrums 1,5 m rādiusā ap ierīci.

Comfort. Efficiency.Innovation 5 LV



Vieda gaisa plūsma, kas nodrošina komfortu visu gadu
FRESHFLOW ne tikai ventilē, bet arī precīzi pārvalda gaisa plūsmu jūsu mājā. Ik pēc 75 sekundēm tas maina gaisa plūsmas virzienu,

nodrošinot līdzsvarotu ārējā un iekšējā gaisa apmaiņu, vienlaikus saglabājot enerģiju jūsu mājā.

Rezultāts? Tīrāks gaiss, zemāki rēķini par enerģiju un ērtāka māja visu gadu.

Enerģijas ietaupījums ziemā

Izvadot izlietoto gaisu no telpas, keramikas serde uzsūc tā siltumu. Kad ventilators maina griešanās virzienu, svaigais āra gaiss plūst
caur iepriekš uzsildīto serdi un atdod atgūto siltumu atpakaļ telpā — saglabājot mājīgu atmosfēru bez enerģijas izšķiešanas.

KAD ĀRĀ IR
AUKSTS

Pēc 75 sekundēm ventilators sāk mainīt griešanās  
Siltais, sasmakušais gaiss tiek izsūkts un
izvadīts caur

virzienu.keramikas serdi, kas uzkrāj siltumu un
mitrumu.

Aukstais, svaigais gaiss ieplūst un
uzsūc

Pieplūdes gaiss nokļūst

uzkrāto siltumu un telpā ar
mitrumu. temperatūru, kas tuva istabas temperatūrai.

II CIKLSI CIKLS Filtri aiztur putekļus un kukaiņus
tīra gaisavisā telpā.vecā gaisa ieplūde

DARBĪBAS CIKLS.izvadīšana

Iekšā 20°C

Enerģijas atgūšana vasarā
Karstās dienās process apgriežas otrādi: vēsākais gaiss no iekštelpām atdzesē keramikas serdi. Svaigais, siltākais āra gaiss pēc tam
plūst caur atdzesēto serdi un samazina iekšā nonākošā siltuma daudzumu — pateicoties tam jūsu māja paliek svaiga un ērta, bet
dzesēšana prasa daudz mazāk pūļu.

GDY NA
KARSTS
 
 Vēsais gaiss no iekštelpām

tiek izsūkts un
atdzesē keramikas serdiFiltri aiztur putekļus, bet serde

uzkrāj
vēso enerģiju un mitrumu

Siltais āra gaiss
plūst caur serdi un kļūst vēsāks un patīkamāks

Pēc 75 sekundēm notiek

 
procesa apgriešanāsCYKL I CYKL II

usuwanie starego wpływ
tīra gaisa

powietrza
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Viegls komforts, pēc jūsu prāta

LED displejs

LED 3 LED 2 LED 1Atiestatīšanas poga Mitruma sensors

Infrasarkanais

uztvērējs

Pogu darbība:

1. Īss pogas RESET nospiediens: 1. ātruma / 2. ātruma / 3. ātruma / izslēgšanas
izvēle pārmaiņus.

Iestatījumi:

1. Ilgs pogas RESET nospiediens 3 sekundes: ventilators pāriet Wi-Fi
savienojuma režīmā, zaļā LED1 mirgo; kad LED1 ātri nomirgo zaļā krāsā 4
reizes, savienojums ar Wi-Fi tīklu ir izveidots.

2. Ilgs pogas RESET nospiediens 6 / 9 sekundes: ieeja pārī savienošanas
funkcijā un iestatīšana par galveno ierīci. Zilā LED1 mirgo, ventilators kļūst par
galveno ierīci un atrodas pārī savienošanas režīmā.

Ja LED1 un LED2 deg zilā krāsā un mirgo, ventilators kļūst par pakārtoto ierīci
pārī savienošanas režīmā, un kad LED1 ātri nomirgo zilā krāsā 4 reizes, pārī
savienošana ir pabeigta.

3. Ilgs pogas RESET nospiediens 12 sekundes atiestata filtra trauksmi —
sarkanā LED1 ātri nomirgo 3 reizes

4. Ilgs pogas RESET nospiediens 15 sekundes atjauno rūpnīcas iestatījumus;
LED1 sarkanā / LED2 zaļā / LED3 zilā ātri nomirgo 4 reizes — rūpnīcas
iestatījumi ir atjaunoti.

Stāvoklis ar ieslēgtu barošanu (RGB LED):
1. Zaļa gaisma: pieplūdes režīms
2. Sarkana gaisma: nosūces režīms
3. Zila gaisma: rekuperācijas režīms
4. Mirgojoša zila gaisma: mitruma izvadīšana ieslēgta. Mirgojoša sarkana
gaisma: atgādinājums par filtra tīrīšanu (960 darba stundas). Sarkanā LED1
ātri mirgo 4 reizes: filtra taimera atiestatīšana

Comfort. Efficiency.Innovation

Tālvadība

Izvēles pults
Tālvadības pults 1 Vadība 2

PULTS FUNKCIJAS

1. Ātrums +/-: ventilatora 3 ātrumu regulēšana

2. Režīma slēdzis MMode: darba režīma maiņa.

3. Gaismas ieslēgšana/izslēgšana: pārslēdz LED indikatorus

4. Boost režīms: aktivizē ventilatora pastiprināšanas režīmu; ventilators
darbosies ar augstāko ātrumu 30 min., ja netiks veikta cita darbība

5. Filtra trauksmes atiestatīšana. Pēc filtra iztīrīšanas nospiediet šo pogu
uz 5 s, lai atiestatītu filtra trauksmi. Sarkanā LED nomirgo 3 reizes.

6. Barošanas ieslēgšana/izslēgšana

Pārī savienošanas funkcija (pēc izvēles)

1. Viena tālvadības pults var vadīt vairākas ierīces, ja nav iestatītas lomas.

2. Pēc lomu iestatīšanas uz pulti reaģē tikai galvenā ierīce. Pakārtotās ierīces izpilda
galvenās ierīces komandas.
3. Rekuperācijas režīmā pakārtotais ventilators darbojas pretējā virzienā nekā
galvenais; pārējos režīmos tajā pašā virzienā.

Maksimālais darbības attālums 15 m.
Signāls var izkļūt cauri 18 cm

Galvenā ierīce Pakārtotā
ierīce

www.ergowave.eu
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Bezvadu pārī savienošana līdzsvarotai

ventilācijai

Viena ierīce piegādā svaigu gaisu 75 s, bet otra izvada izlietoto gaisu no telpas 75

Bezvadu savienojums starp galveno un pakārtoto ierīci.

Nav nepieciešama kabeļu izbūve vai numura izvēle.

Pārraide ļoti lielā 30 metru attālumā

Šķēršļi un traucējumi. Praksē ieteicama uzstādīšana 8–15 metru
attālumā. Izvairieties no spēcīgiem traucējumu avotiem un
ekranējošiem objektiem (piem., dzelzs rāmjiem,

alumīnija griestiem).

Comfort. Efficiency.Innovation

s, tādējādi radot līdzsvarotu ventilācijas sistēmu.

Bezvadu pārī savienošana. Nevainojama sinhronizācija.

Vairākas ierīces kopā. Pilnīga kontrole.

Vadiet neierobežotu ierīču skaitu, izmantojot lietotni. Ar vienu
pieskārienu. Katrā telpā.

www.ergowave.eu
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WIFI funkcija (pēc izvēles)

Slēdzis IESL./IZSL.

Ventilatora ātruma izvēle Darba

režīma izvēle

Pārī savienošanas statuss

Āra temperatūras rādījums

Darbojas ar Alexa un
Google asistentu.

LV

Filtra trauksme

12 stundu taimera iestatīšana

Indikatoru ieslēgšana/izslēgšana

Nedēļas grafiks Ventilatora ātruma

palielināšanas funkcija

Lietotni var iegūt App Store un Google
Play.

Comfort. Efficiency.Innovation

Vairāku savienojumu vadība

Vieda vadība atbilstoši vietējiem

laikapstākļiem Mitruma kontrole

www.ergowave.eu
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Enerģijas ietaupījums un gaisa komforta

uzlabošana telpās

Mitruma kontrole

Ierīce ir aprīkota ar mitruma sensoru;
lietotājs var
iestatīt vēlamo mitruma līmeni
ar lietotnes palīdzību. Rekuperācijas

režīmā, kad mitruma līmenis telpā

pārsniedz iestatīto vērtību,
ierīce pārslēdzas uz
nosūces režīmu, lai izvadītu gaisu no
telpas un samazinātu mitruma līmeni.

Ierīce atgriežas iepriekšējā darba režīmā,
kad
mitrums telpā ir par 5% zemāks nekā
iestatītais mitrums

Ainu vadība (pēc izvēles)

Lietotājs var veidot ainas atkarībā no
laikapstākļu izmaiņām,

Rekuperatoru var vadīt grupā,
izmantojot lietotni. Ierīču skaits ir
neierobežots. Lietotājs var viegli vadīt
visas grupas ierīces.

grafika vai ierīces statusa izmaiņām.

Piemēram, kad relatīvais mitrums ārā
pārsniedz 85%,
lietotājs var iestatīt ventilatoru tā, lai tas
apstātos vai darbotos nosūces režīmā, lai
novērstu mitruma iekļūšanu no ārpuses
iekšā. Ierīce

darbosies automātiski atbilstoši
iestatījumiem.

Comfort. Efficiency.Innovation

Grupas vadība (pēc izvēles)

www.ergowave.eu
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Tehniskie parametri
100 V~240 V maiņstrāvas /50-60 HzSpriegums

Jauda (W)

Gaisa plūsma (L/M/H) (m3/h)

Gaisa plūsma (L/M/H) (CFM)

Skaņas spiediena līmenis dB(A)

Reģenerācijas efektivitāte SEC Līdz 97%

A+

apgr./min (maks.)

Kanāla diametrs (mm)

230×243×499,7Izstrādājuma izmērs (mm)
(Kanāla garums sienā ir 280-470 mm)

Neto masa (kg)

*Piezīme: gaisa plūsma pieplūdes/nosūces režīmā bez F7 filtra ir aptuveni 34/56/70 CMH vai 20/33/41,2 CFM, un attiecīgie parametri

tiks atbilstoši pielāgoti.

Izmēri (Mērvienība: mm)

Ø Ø

www.ergowave.eu
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RŪPNĪCAS IESTATĪJUMU ATJAUNOŠANA

Nospiediet un turiet atiestatīšanas pogu 15 sekundes; LED1 sarkanā / LED2 zaļā / LED3 zilā cikliski nomirgo trīs reizes un pēc tam nodziest, un ierīce atjauno
rūpnīcas iestatījumus.

*Ja jūsu ventilatoram ir mitruma sensors, bet nav Wi-Fi funkcijas, jūs nevarēsiet reāllaikā uzraudzīt iekštelpu
mitruma vērtību savā mobilajā tālrunī. Tomēr mitruma kontroles funkcija joprojām ir pieejama. Noklusējuma
mitruma robeža ir 85%. Rekuperācijas režīmā, kad relatīvais mitrums pārsniedz 85%, ierīce automātiski pāriet
nosūces režīmā.

*Ja rekuperatoram ir Wi-Fi funkcija, lietotājs var iestatīt mitruma robežu lietotnē. Sīkāku informāciju atradīsiet mitruma kontroles funkcijas aprakstā sadaļā IOT TĪKLA KONFIGURĀCIJA
UN LIETOTNES SASKARNE

APKOPE UN TĪRĪŠANA

1. Noņemiet priekšējo paneli no iekšējās ierīces. Atvienojiet vadus starp iekšējo ierīci un iekšējo kanālu, pēc tam atvienojiet iekšējo kanālu.

2. Izņemiet keramikas siltummaini un galveno filtru no iekšējā gaisa kanāla. 3. Keramikas enerģijas reģenerators jātīra vismaz 4 reizes gadā.

F7 filtrs ir pēc izvēles.

Ja ierīce ir aprīkota ar F7 filtru, tīriet to vismaz 4 reizes gadā. F7 filtru nedrīkst mazgāt, un piesārņojuma gadījumā tas jāizsūc ar putekļsūcēju vai jānomaina. Rezerves filtru iegādei
sazinieties ar savu pārdevēju.
Pat regulāra tehniskā apkope var pilnībā nenovērst netīrumu uzkrāšanos uz reģeneratora mezgliem. Regulāri tīriet siltummaini, lai saglabātu augstu siltumapmaiņas efektivitāti.
Izsūciet siltummaini ar putekļsūcēju vismaz reizi gadā.
Tīriet priekšfiltru vismaz 4 reizes gadā. Lietotājs var priekšfiltru izmazgāt vai izsūkt. Neaizmirstiet priekšfiltru pēc mazgāšanas izžāvēt un no jauna uzstādīt ventilācijas kanālā.

Ventilatora apkope (reizi gadā). Noņemiet fiksēto balstu no iekšējā kanāla un izņemiet ventilatoru. Notīriet darbrata lāpstiņas. Darbrata tīrīšanai izmantojiet mīkstu suku, drānu vai
putekļsūcēju. Neizmantojiet abrazīvus mazgāšanas līdzekļus, šķīdinātājus vai asus priekšmetus. Darbrata lāpstiņas jātīra reizi gadā.

www.ergowave.eu
UZGLABĀŠANAS UN TRANSPORTĒŠANAS NOTEIKUMI

Uzglabājiet rekuperatoru ražotāja oriģinālajā iepakojumā, sausā vietā. Uzglabāšanas videi jābūt brīvai no agresīviem tvaikiem un ķīmiskiem maisījumiem, kas var izraisīt koroziju
vai izolāciju un blīvējumu deformāciju. Transportēšanai un uzglabāšanai izmantojiet celšanas aprīkojumu, lai novērstu ventilatora bojājumus kritiena vai pārmērīgu vibrāciju dēļ.
Ievērojiet šāda veida kravai piemērojamās transportēšanas prasības. Transportēšana ar jebkuru transportlīdzekli ir atļauta ar nosacījumu, ka ventilators ir aizsargāts no
mehāniskiem bojājumiem un laikapstākļu ietekmes. Izvairieties no mehāniskiem satricinājumiem un triecieniem transportēšanas laikā.
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🧾 EKSPLUATĀCIJAS ĪPAŠĪBU DEKLARĀCIJA

Deklarācijas izdevējs: ergowave sp. z o.o., ul. Malinowa 14H, 43-100 Tychy, Polija, PVN nr.: 6463025040 | REGON: 543175153
Izstrādājuma importētājs:
➡ REKUPERATORS: FRESHFLOW R-160, FRESHFLOW R-110

Izcelsmes valsts: Ķīna
✅ Atbilstības deklarācija

Uzņēmums ergowave sp. z o.o. paziņo, ka iepriekš minētie izstrādājumi:
ir droši lietošanā,
atbilst prasībām, kas noteiktas ražotāja tehniskajā dokumentācijā,
un atbilst spēkā esošajām Eiropas Savienības direktīvām un tehniskajām normām.

⚙ Raksturlielumi un atbilstības pārbaudes

1. Izstrādājuma lietošanas īpašības atbilst tehniskajām prasībām, kas noteiktas spēkā esošajos ES noteikumos.
2. Atbilstības pārbaudes veiktas saskaņā ar direktīvām:

Direktīva 2014/30/ES (EMS): piemērotie saskaņotie standarti:
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021+A16:2023 EN IEC 60335-2-80:2024+A11:2024; EN 62233:2008

EN IEC 62311:2020; EN 50665:2017
EMC ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
ETSI EN 301 489-3 V2.3.2 (2023-01)
ETSI EN 301 489-17 V3.3.1 (2024-09)
EN IEC 61000-3-2:2019 + A1:2021 + A2:2024
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
ETSI EN 300 220-1 V3.1.1 (2017-02)
ETSI EN 300 220-2 V3.2.1 (2018-06)

Pārbaužu protokoli: ZHT-250919121S01, ZHT-250919121W01-1, ZHT-250919121W01-2, ZHT-25091921W01-3, ZHT-250919121W01-4
Deklarācijas izdošanas vieta un datums: Tychy, 01.01.2026

GARANTIJAS TALONS

Garantija piešķirta: ..............................................................................................................................................

Garantijas piešķiršanas datums: ............................................................................................................................................

Rēķina numurs / pieņemšanas akts: ..............................................................................................................................

Ierīces modelis / sērijas numurs:................................................................................................................................

1. Izstrādājumiem tiek piemērota 24 mēnešu ražotāja garantija, skaitot no pārdošanas dienas.
2. Ja ierīce tiek remontēta garantijas ietvaros, garantijas termiņš tiek pagarināts par remonta ilgumu, skaitot pilnās dienās. 3. Garantija attiecas uz izstrādājumu slēptiem
ražošanas defektiem.
4. Garantija neattiecas uz bojājumiem, kas radušies: • nepareizas montāžas, palaišanas vai apkalpošanas dēļ, kas neatbilst ierīces tehniskajai dokumentācijai,

• nepareizas pievienošanas vai ierīces barošanas ar citu spriegumu, nekā norādīts datu plāksnītē un/vai tehniskajā dokumentācijā,

• ekspluatācijas apstākļos, kas neatbilst paredzētajam lietojumam un konstrukcijas parametriem (piem., tauku, putekļu klātbūtne, ārkārtīgi augsta vai zema temperatūra),

• elektromotoru sadegšanas, kas izriet no ierīces darbības bez tehniskajā dokumentācijā prasītajām termiskajām aizsardzībām,

• nepareizas vai atstātas novārtā tehniskajā dokumentācijā paredzētās apkopes.
5. Konstatētie ar garantiju segtās ierīces bojājumi jāpaziņo: ergowave sp. z o.o., ul. Malinowa 14H, 43-100 Tychy, Polija; e-pasts: office@ergowave.eu 6. Sūdzības
pieteikumā jāiekļauj: 1. ierīces modelis,

2. sērijas numurs,
3. pieteikuma datums,
4. bojājuma apraksts,
5. iegādes datums,
6. iegādes apliecinājuma kopija.

7. Sūdzības tiek izskatītas 30 dienu laikā no pieteikuma datuma.
8. Ierīce jādemontē, atbilstoši jāiepako un jānosūta uz adresi:
9. Sūdzības atzīšanas gadījumā ierīce tiks saremontēta vai nomainīta pret jaunu un nosūtīta atpakaļ Pircējam. Sūtīšanas izmaksas sedz Garantijas devējs. 10. Garantijas
devējs patur tiesības izvēlēties garantijas izpildes veidu — remontu vai nomaiņu pret jaunu ierīci.
11. Nepamatotas garantijas prasības gadījumā ierīce tiks saremontēta un/vai nosūtīta atpakaļ uz Pircēja rēķina, pēc tam kad viņš iepriekš piekritis remonta un sūtīšanas
izmaksām.
12. Jebkādi patvaļīgi ierīču remonti vai konstrukcijas izmaiņas izraisa garantijas zaudēšanu.
13. Garantija neizslēdz, neierobežo un neaptur Pircēja tiesības, kas izriet no noteikumiem par atbildību par pārdotās lietas trūkumiem.

ergowave sp. z o.o. ul. Malinowa 14H, 43-100 Tychy, Polija, PVN nr.: 6463025040 | REGON: 543175153

E-PASTS: OFFICE@ERGOWAVE.COM TĀLRUNIS: (0048) 533-319-109 www.ergowave.eu
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